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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
Cuando utilice un aparato eléctrico, debe respetar siempre las precauciones de seguridad básicas, incluyendo 
las siguientes: Lea todas las instrucciones antes de utilizar esta máquina de coser. 

PELIG RQ. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica:

1. Una máquina nunca se debe dejar desatendida cuando esté enchufada.
2. Siempre desenchufe esta máquina de la toma de pared inmediatamente después del uso y antes de

limpiarla.

ADVERTENCIA- Para reducir el riesgo de quemaduras, incendio, descarga eléctrica o

daños personales: 
1. Lea cuidadosamente las instrucciones antes de usar la máquina.
2. Mantenga las instrucciones en un lugar adecuado cerca de la máquina y entréguelas si le da la máquina a

un tercero.
3. Utilice la máquina únicamente en lugares secos.
4. Nunca deje la máquina desatendida con niños o personas mayores debido a que estos podrían no ser

capaces de evaluar el riesgo.
5. Esta máquina puede ser utilizada por niños de 8 años en adelante y por personas con alguna

discapacidad física, sensorial o mental o sin la experiencia y los conocimientos necesarios en el caso de
que hayan sido supervisados o recibido instrucciones sobre el uso de la máquina de manera segura y
entiendan los peligros que implica.

6. Los niños no deben jugar con la máquina.
7. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión.
8. Apague siempre la máquina para llevar a cabo la preparación para el trabajo (cambiar la aguja, colocar el

hilo a través de la máquina, cambiar el prensatelas, etc.).
9. Desenchufe siempre la máquina si está realizando el mantenimiento (lubricación, limpieza).
1 O. Desenchufe siempre la máquina si la deja desatendida, para evitar daños en el caso de que se encienda

la máquina involuntariamente. 
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11. No utilice la máquina si está mojada o en un ambiente húmedo.
12. Nunca tire del cable, siempre desenchufe la máquina sujetando la clavija.
13. Si la bombilla LEO está dañada o rota, debe ser reemplazada por el fabricante o su agente de servicio o

una persona igualmente cualificada, para evitar riesgos.
14. No coloque nunca nada en el pedal.
15. No utilice nunca la máquina si las aberturas de ventilación están bloqueadas, mantenga las aberturas de

ventilación de la máquina y el pedal libres de polvo, combustible y restos.
16. La máquina sólo se debe utilizar con un pedal del tipo KD-1902, FC-1902 (110-120V) / KD-2902, FC-

2902A, FC-2902C, FC-2902D (220-240V) / 4C-316B (110-125V) / 4C-316C (127V) / 4C-326C (220V) / 4C-
326G (230V) / 4C-336G (240V) / 4C-336G (220-240V).

17. No se puede cambiar el cable eléctrico del pedal. En caso de que el cable eléctrico resulte dañado, deberá
quitar el pedal.

18. El nivel de presión acústica en funcionamiento normal es inferior a 75dB(A).
19. No elimine los aparatos eléctricos como residuos urbanos sin clasificar, utilice los centros de recogida

selectiva.
20. Para información relacionada con los sistemas de recogida disponibles, póngase en contacto con las

autoridades locales.
21. Si se abandonan aparatos eléctricos en un vertedero, pueden producirse fugas de sustancias peligrosas

en el terreno y llegar a la cadena alimentaria, dañando su salud y bienestar.
22. Cuando sustituya aparatos antiguos por otros nuevos, el distribuidor está obligado por ley a recoger su

vieja máquina para reciclarla gratuitamente.
23. El electrodoméstico no puede ser utilizado por personas (incluidos niños) con discapacidad física,

sensorial o mental o que carecen de experiencia y conocimiento, a menos que se les vigile o hayan
recibido instrucciones. (Para fuera de Europa)

24. Los niños deben ser vigilados para que no jueguen con el electrodoméstico. (Para fuera de Europa)

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 
Esta máquina de coser está diseñada únicamente para uso doméstico. 
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Enhorabuena: 

Ahora que es propietaria/o de una máquina de coser nueva, disfrutará de unas puntadas con calidad 
de precisión en todos los tipos de tejidos, desde capas múltiples de tela vaquera hasta delicadas 
sedas. 

Su máquina de coser le ofrece el último grito en simplicidad y practicidad de funcionamiento. Por su 
seguridad y para que pueda disfrutar al máximo de las innumerables ventajas y practicidad de 
funcionamiento de su máquina de coser, le recomendamos que lea todas las medidas de 
seguridad importantes, así como las instrucciones de uso y cuidado que se incluyen en este manual de 
instrucciones. 

Nos gustaría sugerirle que, antes de empezar a utilizar su máquina de coser, descubra las 
innumerables funciones y ventajas que le ofrece y que podrá conocer leyendo este manual de 
instrucciones, paso a paso, mientras está sentada/o delante de su máquina de coser. 
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 Partes de la máquina 

1. Selector de tensión del hilo

2. Palanca Tirahilos

3. Cortahilos

4. Prensatelas

5. Placa de aguja

6. Mesa de costura y caja de accesorios

7. Palanca de costura marcha atrás

8. Placa del patrón de puntadas

9. Tope del devanador de la canilla

1 O. Selector de longitud de puntada 

11. Pantalla de las puntadas
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12. Porta-carrete

13. Eje del devanador de la canilla

14. Rueda de mano

15. Selector de patrones

16. Interruptor de alimentación

17. Toma principal de corriente

18. Guía para el devanado de la canilla

19. Guía para el hilo superior

20. Placa frontal

21. Asa

22. Palanca de elevación del prensatelas

23. Pedal

24. Cable de alimentación
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 Conexión de la máquina a la red eléctrica 

Cuidado: 

Desenchufe el cable de alimentación cuando no vaya a 
utilizar la máquina. 
Consulte a un electricista cualificado si tiene alguna duda 
sobre cómo conectar la máquina a la fuente de alimentación. 

Conecte la máquina a la fuente de alimentación tal y como se 
indica en el dibujo. (1) 
Este aparato está equipado con un enchufe polarizado que 
debe utilizarse con la toma polarizada adecuada. (2) 

Luz de costura 

Pulse el interruptor principal (A) hasta que esté en "I" para 
tener alimentación y luz. 

Pedal 

La velocidad de costura se regula a través del pedal. (3) 

NOTA IMPORTANTE 

Para aparatos con un enchufe polarizado (una hoja es más 
ancha que la otra). Para reducir el riesgo de descarga 
eléctrica, este enchufe encaja sólo en un sentido en una 
toma polarizada. Si no encaja del todo en la toma, invierta el 
enchufe. Si sigue sin encajar, póngase en contacto con un 
electricista cualificado para instalar la toma adecuada. No 
modifique el enchufe de ninguna manera. 

a.Enchufe accesorio polarizado
b.Conductor que se va a conectar a tierra
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Palanca del prensatelas de dos pasos 

La palanca del prensatelas sube y baja su prensatelas. (A) 

Cuando cosa diversas capas o tejidos gruesos, el prensatelas 
se puede subir una segunda fase para colocar fácilmente el 
trabajo. (B) 
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Accesorios

Los accesorios se encuentran en la caja de accesorios. 

a. Prensatelas universal

b. Prensatelas para cremalleras

c. Prensatelas para ojales

d. Prensatelas para coser botones

e. Abre-ojales/ pincel

f. Guía para bordes/ acolchados

g. Paquete de agujas
h. Canilla (x3)

i. Destornillador en forma de "L"

j. Aceitera
k. Placa de zurcir

l. Portacarretes de fieltro (x2)
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Ajuste de las clavijas portacarrete 

Las clavijas portacarrete (C, D) sirven para sostener los 
portacarretes mientras el hilo entra en la máquina de coser. 
Para usar, tire de las clavijas portacarrete hacia arriba. Para 
guardar, presione hacia abajo. 

Nota: 

Si utiliza hilo, que tiende a enrollarse alrededor del vástago 
portacarrete, coloque el hilo en el vástago portacarrete (C) y 
conduzca el hilo superior (A) a través del ojal (B) de la clavija 
portacarrete (D), véase la figura. El ojal (B) debe estar 
orientado en dirección al portacarrete. 
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Devanado de la canilla

- Coloque el hilo y el portacarretes de fieltro (a) en el
portacarretes. (1)

- Coloque el hilo en la guía para el hilo. (2)

- Enrolle el hilo hacia la derecha alrededor de los discos
tensores para devanado de la canilla. (3)

- Enhebre la canilla tal y como se indica y colóquela en el eje.
(4)

- Empuje el eje de la canilla hacia la derecha. (5)

- Agarre el extremo del hilo. (6)

- Pise el pedal. (7)

- Suelte el pedal después de unos cuantos giros. Suelte el hilo
y córtelo lo más cerca posible del portacarretes. Vuelva a
pisar al pedal. Cuando el portacarretes esté lleno, girará
lentamente. Suelte el pedal y corte el hilo. (8)

- Empuje el eje de la canilla hacia la derecha (9) y sáquela.

Recuerde: 

Cuando el eje del devanador de la canilla está en posición de 
"devanado de la canilla", la máquina no coserá y la rueda de 
mano no girará. Para comenzar a coser, presione el eje del 
devanador de la canilla hacia la izquierda (posición de costura). 
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Inserción de la canilla

Atención: 
Gire el interruptor de alimentación hasta la posición "OFF" 
("O") antes de insertar o extraer la canilla. 

Cuando inserte o extraiga la canilla, la aguja deberá estar 
totalmente subida. 

- Quite la mesa de costura y después abra la tapa articulada.
(1)

- Tire del canillero desde el pestillo articulado (a). (2)

- Extraiga la canilla del canillero. (3)

- Sujete el canillero con una mano. Introduzca la canilla de tal
forma que el hilo se desplace hacia la derecha (flecha). (4)

- Empuje el hilo a través de la abertura y por debajo de la barra.
(5) Deje un cabo de hilo de 6 pulgadas (aprox. 15 cm).

- Sujete el canillero por el pestillo articulado. (6)

- Asegúrese de que la barra del canillero (b) encaje en la
muesca (c) en la parte superior del canal, tal y como se
muestra en. (7)

Nota: 
Si el canillero no se coloca correctamente en la máquina, se 
saldrá de la lanzadera inmediatamente en cuanto empiece a 
coser. 
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Tensión del hilo

Tensión del hilo superior (1) 

Ajuste básico de la tensión del hilo superior: "4". 

Para aumentar la tensión, gire el selector hasta el siguiente 
valor superior. Para reducir la tensión, gire el selector hasta el 
siguiente valor inferior. 

A. Tensión normal del hilo

B. Tensión del hilo superior demasiado floja

C. Tensión del hilo superior demasiado prieta

Tensión del hilo inferior (2) 

Nota: 

La tensión de la canilla se ajusta correctamente durante el 
proceso de fabricación, por lo que no es preciso realizar 
ningún cambio. 

Para probar la tensión del hilo de la canilla, se coloca la canilla 
entera en el canillero. A continuación, el canillero y la pinza se 
suspenden al final del hilo. 

Si la tensión es correcta, el hilo se devanará aproximadamente 
5-1 O cm cuando se mueva suavemente y después quedará
suspendido.

Si se devana todo el canillero, la tensión será demasiado floja. 
Si la tensión es demasiado prieta, le costará devanarse o ni 
siquiera se devanará. Para ajustarlo, utilice el destornillador. 
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Enhebrado del hilo superior 
Se trata de una operación sencilla, pero que es importante 
realizar correctamente, ya que si no lo hace así, podrían 
producirse diversos problemas de costura. 

- Empiece por subir la aguja hasta su punto más alto (1) y siga
girando la rueda hacia la izquierda hasta que la aguja empiece
a bajar ligeramente. Suba el prensatelas para soltar los discos
de tensión. (2)

Nota: Por su seguridad, se recomienda encarecidamente que
desconecte la corriente eléctrica antes del enhebrado.

- Coloque el hilo y el portacarretes de fieltro (a) en el
portacarretes. (3)

- Pase el hilo desde el portacarretes a través de la guía para el
hilo superior (4) y empuje el hilo a través del muelle pretensor,
tal y como se indica. (5)

- Enhebre el módulo de tensión pasando el hilo hacia abajo por
el canal derecho y hacia arriba por el canal izquierdo. (6)
Durante este proceso, es útil sujetar el hilo entre el
portacarretes y la guía para el hilo.

- En la parte superior de este movimiento, pase el hilo de
derecha a izquierda a través del ojo ranurado del tirahilos y
después otra vez hacia abajo. (7)

- Ahora pase el hilo por detrás de la guía de sujeción de la aguja
del alambre fino (8) y después hacia abajo hasta la aguja que
debería estar enhebrada desde delante hacia atrás.

- Lleve unas 6-8 pulgadas (aprox. 15-20 cm) del hilo hacia atrás,
por detrás el ojo de la aguja. Corte el hilo a la longitud deseada
con el cortahilos incorporado. (9)

Nota: 

Si su máquina de coser está equipada con un enhebrador 
automático opcional instalado de fábrica, en la página 
siguiente puede consultar las instrucciones de uso. 
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Elevación del hilo de la canilla

Sujete el hilo superior con la mano izquierda. Gire la rueda (1) 
hacia usted (hacia la izquierda) bajando y después subiendo la 
aguja. 

Nota: 

Si le resulta difícil subir el hilo de la canilla, asegúrese de 
que el hilo no esté atascado en la tapa articulada o en la 
mesa de costura. 

Presione suavemente el hilo superior para pasar el hilo de la 
canilla hacia arriba por el orificio de la placa de aguja. (2) 

Coloque ambos hilos por detrás, por debajo del prensatelas. (3) 
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Cómo elegir su patrón 
Suba la aguja hasta su posición más elevada. 
Para seleccionar una puntada, sólo tiene que girar el selector 
de patrones. El selector de patrones puede girarse en ambas 
direcciones. 

CD 1 

Para puntadas rectas, seleccione patrón " i " o " : " con el 
selector de patrones. Ajuste la longitud de la puntada con el 
selector de longitud de puntada. 
Para puntadas de zigzag. seleccione patrón " � " con el 
selector de patrones. Ajuste la longitud y el ancho de la 
puntada en función del tejido que esté utilizando. 
Para conseguir el resto de los patrones, gire el selector de 
longitud de puntada hasta "S1" o "S2", seleccione el patrón que 
desee con el selector de patrones y ajuste el ancho de la 
puntada con el selector de ancho de puntada. 

a. Palanca de marcha atrás
b. Selector de longitud de puntada S1-S2
c. Selector de patrones
d. Pantalla de las puntadas

a a b 
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Placa del patrón de puntadas 

Presione la marca @) en la placa del patrón de puntadas para 
abrirla. 
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Selector de ancho de puntada y selector 

de longitud de puntada 

Función del selector de ancho de puntada 

El ancho máximo de la puntada de zigzag para puntadas en 
zigzag es de 5 mm; sin embargo, el ancho se puede reducir en 
cualquiera de los patrones El ancho aumentará a medida que 
mueva el selector de ancho de puntada de "O" a "5". (1) 
El selector de ancho de puntada también sirve para controlar la 
posición de la aguja infinita para puntadas rectas.

Función del selector de longitud de puntada mientras cose 
puntadas en zigzag 

Coloque el selector de patrones en zigzag. 
La densidad de las puntadas de zigzag aumentará a medida 
que el ajuste del selector de longitud de puntada se acerque a 
"O". Por lo general, se obtienen unas puntadas de zigzag 
impecables a "2,5" o menos. (2) 

Función del selector de longitud de puntada para coser 
puntadas rectas 

Para coser puntadas rectas, gire el selector de patrones hasta 
el ajuste de puntada recta. Gire el selector de longitud de 
puntada y la longitud de las puntadas individuales disminuirá a 
medida que el selector se aproxime a "O". La longitud de las 
puntadas individuales aumentará a medida que el selector se 
aproxime a "4". (3) En términos generales, utilice una longitud 
de puntada más grande cuando cosa tejidos con un peso 
mayor o cuando utilice una aguja o un hilo más gruesos. Utilice 
una longitud de puntada más pequeña cuando cosa tejidos con 
un peso menor o cuando utilice una aguja o un hilo más finos. 
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Costura de puntadas rectas 
Para empezar a coser, configure la máquina para puntadas 
rectas. (1) 

Coloque el tejido debajo del prensatelas con el borde de la tela 
alineado con la línea de la guía de costura deseada en la placa 
de aguja. (2) 

Baje la palanca del prensatelas y pise el pedal para comenzar 
a coser. (3) 
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Costura marcha atrás 
Para fijar el principio y el final de una costura, presione la 
palanca de costura marcha atrás (A). 

Cosa varias puntadas marcha atrás. Suelte la palanca y la 
máquina volverá a avanzar. (1) 

Cómo quitar el trabajo 

Gire la rueda hacia usted (hacia la izquierda) para llevar el 
tirahilos a su posición más alta, suba el prensatelas y quite el 
trabajo de detrás de la aguja y del prensatelas. (2) 

Corte del hilo 

Pase los hilos por debajo y por detrás del prensatelas. Guíe los 

hilos hasta el lateral de la placa frontal y dentro del cortahilos 
(B). Tire de los hilos hacia abajo para cortarlos. (3) 
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Dobladillo invisible

Para hacer los dobladillos en cortinas, pantalones, faldas, etc. 

,1,,J.,J.. Dobladillo invisible para tejidos elásticos . 

. A .. A. Dobladillo invisible para tejidos firmes. 

Coloque el selector de longitud de puntada con la gama 
indicada en el diagrama de la derecha. Sin embargo, los 
dobladillos invisibles por lo general se cosen con un ajuste de 
longitud de la puntada mayor. 
Coloque el selector de ancho de puntada en un ajuste 
adecuado para el tipo/peso de tejido que está cosiendo, dentro 
de la gama indicada en el diagrama a la derecha de la página. 
Por lo general, se utiliza una puntada más estrecha para los 
tejidos de peso menor y una puntada más ancha para los 
tejidos de peso mayor. Haga primero una prueba de costura 
para asegurarse de que los ajustes de la máquina son los 
adecuados para el tejido. 

Dobladillo invisible: 
Gire el dobladillo hasta el ancho y el prensado deseados. 
Pliéguelo (tal y como se indica en la Fig. 1) contra el lado 
derecho del tejido con el borde superior del dobladillo extendido 
unos 7 mm (1/4") a la derecha del tejido doblado. 

Empiece a coser lentamente sobre el pliegue, asegurándose de 
que la aguja toca ligeramente la parte superior plegada para 
capturar uno o dos hilos del tejido. (2) 

Desdoble el tejido cuando el dobladillo esté listo y prensado. 
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Cómo coser ojales en 4 tiempos 

Preparación 
- Cambie el prensatelas multifunción por el pie prensatelas para

ojales.
- Mida el diámetro y grosor del botón y añada unos 0,3 cm. para

las puntadas de refuerzo para obtener la longitud correcta del
ojal, marcando el tamaño del ojal en el tejido (a).

- Coloque el tejido debajo del prensatelas, de forma que la
marca del pie prensatelas para ojales esté alineada con el
comienzo del marcado sobre el tejido. Baje el pie, para que la
línea central del ojal marcado sobre el tejido se alinee con el
centro del pie prensatelas para ojales (b).

Ajuste el selector (sólo modelos de 2 selectores) en el rango",:::::::," 
para fijar la densidad de la puntada. Fije el ancho de puntada en 

"5" (para Style 40). 

Nota: 
La densidad varía según el tejido. 
Haga siempre una prueba antes de coser un ojal en el tejido 
que va a utilizar. 

Siga la secuencia de 4 tiempos pasando de un paso a otro con 
el selector de diseños. Al cambiar de un paso a otro, asegúrese 
de que la aguja esté levantada antes de girar el selector de 
diseños al siguiente paso. Tenga cuidado de no coser 
demasiadas puntadas en los pasos 2 y 4. Use un abrecosturas y 
abra el ojal cortando desde ambos extremos hacia el centro. 

Consejos: 
- Reduciendo ligeramente la tensión del hilo superior conseguirá

mejores resultados.
- Use un estabilizador para telas muy finas o elásticas.
- Es aconsejable utilizar un hilo grueso o cordón para tejidos

elásticos o géneros de punto. Se debe coser la puntada en
23 zigzag sobre el hilo grueso o el cordón. (5 )
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Costura de botones

Instale la placa de zurcir. (1) 

Cambie el prensatelas y coloque el prensatelas para coser 
botones. Coloque el trabajo debajo del prensatelas. Coloque el 
botón en la posición marcada y baje el prensatelas. 
Seleccione la costura recta con el dial selector de diseños y 
cosa unas pocas puntadas de fijación. Seleccione uno de los 
dos diseños del zigzag, de acuerdo con la distancia entre los 
agujeros del botón. Gire el volante para verificar si la aguja 
entre en el agujero derecho e izquierdo sin tocar el botón. 
Cosa lentamente con unas 1 O puntadas. Seleccione la costura 
recta con el dial selector de diseños y coser unas pocas 
puntadas mas de fijación (2). (para Style 20/30, Style UP 20/30, 
Practik 5/7). 

Coloque el selector de patrones en puntada de zigzag " � " 
Ajuste el ancho de la puntada a "3" - "5", en función de la 
distancia entre los dos orificios del botón. 
Gire la rueda para comprobar que la aguja se introduce sin 
problemas en los orificios izquierdo y derecho del botón. Ajuste 
la palanca selectora del patrón en puntada recta " i " y cosa 
varias puntadas de fijación. 
Ajuste la palanca del selector de patrones en puntada de 
zigzag " � " y cosa lentamente el botón con unas 1 O puntadas. 
Ajuste la palanca del selector de patrones en puntada recta " i " 
y cosa varias puntadas de fijación. (2) (para Style 40, Style UP 
40 , Practik 9). 

Si es necesario un tallo, coloque una aguja de zurcir encima del 
botón y cosa. (3) Para los botones con 4 orificios, cosa primero 
a través de los dos orificios delanteros, empuje el trabajo hacia 
adelante y después cosa los dos orificios traseros, tal y como 
se describe. (3) 
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Cremalleras
Coloque la máquina como se indica. 

1. Junte las telas por el derecho.
Cosa una costura inferior a 2 cm del borde derecho hasta la
posición de parada inferior de la cremallera. Cosa algunas
puntadas marcha atrás para rematarla. Aumente la longitud
de la puntada hasta el máximo, ajuste la tensión por debajo
de 2 e hilvane la longitud restante del tejido.

2. Abra el margen de costura. Coloque la cremallera boca
abajo sobre el margen de costura con los dientes contra la
línea de la costura. Hilvane la cinta de la cremallera en su
sitio.

3. El prensatelas para cremalleras se puede insertar a la
derecha o a la izquierda, en función de en qué lado del
prensatelas vaya a coser.

4. Cosa alrededor de la cremallera y después quite el hilván.
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Colocación de la mesa supletoria 
Cómo extraer la mesa de costura 

Empuje el acoplamiento de la mesa supletoria hacia la 
izquierda para soltarla. (1) 

Cómo instalar la mesa de costura 

Mantenga la mesa supletoria en posición horizontal y empújela 
en la dirección que indica la flecha. (2) 

Atención: 

Clip. Tenga cuidado con los dedos. (a) 

La parte interior de la mesa supletoria se puede utilizar como 
una caja de accesorios. (3) 
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Cambio del prensatelas 

Atención: 

¡Gire el interruptor de alimentación hasta la posición "OFF" 
("O") cuando lleve a cabo cualquiera de las operaciones 
anteriores! 

Cómo quitar el prensatelas 

Suba el prensatelas mediante la palanca del prensatelas. 

Suba la palanca (e) y el prensatelas se desenganchará. (1) 

Cómo acoplar el prensatelas 

Baje el tallo del prensatelas (b) mediante la palanca del 
prensatelas, hasta que la parte extraíble (c) esté directamente 
encima del pasador (d). (2) El prensatelas (f) se acoplará 
automáticamente. 

Cómo extraer y acoplar el tallo del prensatelas 

Suba la barra del prensatelas (a) mediante la palanca del 
prensatelas. 

Extraiga y acople el tallo del prensatelas (b) tal y como se 
muestra. (3) 

Acoplamiento de la guía para bordes/acolchados 

Acople la guía para bordes/acolchados en la ranura, tal y como 
se muestra. Ajústela según sea preciso para dobladillos, 
pliegues, colchas, etc. (4) 



Cuadro de agujas/tejidos/hilos 

GUÍA DE SELECCIÓN DE AGUJAS, TEJIDOS E HILOS 

TAMAÑO DE LA 
AGUJA 

9-11 (65-75)

12(80) 

TEJIDOS 

Tejidos ligeros, algodones finos, gasa, sarga, seda, muselina, Qiana, 
entrelazado, tejidos de punto de algodón, punto, jerseys, crepes, poliéster 
tejido, tejidos para faldas y blusas. 

HILO 

Hilo ligero en algodón, nailon o poliéster. 

Tejidos de peso medio-algodón, raso, lona, tejidos dobles, tejido de lana de La mayor parte de los hilos que se 
peso ligero. venden son de tamaño medio y se 

1--------+-------------------------------1 adecuan a estos tejidos y tamaños de
14(90) Tejidos de peso medio-algodón de dril, tejido de lana, tejidos más pesados, aguja. Utilice hilos de poliéster con 

felpa, telas vaqueras. materiales sintéticos y algodón en telas 1--------+-------------------------------1 tejidas naturales para obtener unos
16( 100) Tejidos pesados-lona, tejidos de lana, tienda al aire libre y tejidos acolchados, resultados óptimos. Utilice siempre el 

telas vaqueras, material de tapicería (ligero a medio). mismo hilo del derecho y del revés. 
18( 110) Tejidos de lana pesados, tejidos de abrigo, tejidos de tapicería, algunos Hilo pesado, hilo de alfombra. (Utilice un 

cueros y vinilos. prensatelas pesado-números altos.) 

IMPORTANTE: Adecue el tamaño de la aguja al tamaño del hilo y el peso del tejido 
SELECCIÓN DE AGUJAS Y TEJIDOS 

AGUJAS EXPLICACIÓN TIPO DE TEJIDO 
HAx1 Agujas afiladas estándar. Los tamaños van de fino Telas tejidas naturales-lana, algodón, seda, etc. Qiana. 
15x1 a grueso. 9 (65) a 18(11 O) recomendada para para tejidos dobles. 

15x1/705H(SUK) Aguja con punta de semi-bola, cortada. 9(65) a Telas tejidas naturales y sintéticas, mezclas de poliéster. 

No 

18(110) Poliésteres tejidos, entrelazado, tejidos sencillos y dobles. Se 
puede utilizar en lugar de 15x1 para coser todos los tejidos. 

15x1/705H(SUK) Aguja con punta de bola 9(65) a 18(11 O) Puntos jersey, licra, tejido para bañadores, elástico. 

130 PCL Agujas para cuero. 12(80) a 18(11 O) Cuero, vinilo, tapicería. (El agujero que deja es más pequeño 
que la aguja grande estándar.) 

Nota: 1 . Agujas dobles, se pueden comprar para trabajos de costura y de bordado. 
2. Cuando cosa con agujas dobles, el selector de ancho de puntada debería ajustarse en menos de "3". 
3. Las agujas europeas tienen tamaños como 65, 70, 80, etc. Las agujas americanas y japonesas tienen tamaños como 9, 11, 12, etc. 
4. Cambie la aguja con frecuencia (aproximadamente cada dos prendas) y/o cuando se rompa el hilo por primera vez o se saltan puntadas.
5. Use una entretela adicional para tejidos finos o elásticos.

28
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Placa de zurcir

Para ciertos tipos de trabajos (por ejemplo, zurcir o bordado 
a mano alzada), habrá que usar la placa de zurcir. 

Instale la placa de zurcir tal y como se muestra. 

Para una costura normal, quite la placa de zurcir. 
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Inserción de la aguja 

Atención: 

Gire el interruptor de alimentación hasta la posición "OFF" 
("O") antes de insertar o extraer la aguja. 

Cambie la aguja con regularidad, sobre todo si muestra signos 
de desgaste y ocasiona problemas. 

Inserte la agua tal y como se muestra a continuación: 

A. Afloje el tornillo de sujeción de la aguja y vuélvalo a apretar
después de insertar la aguja nueva. (1)

B. El lado plano del tallo debería estar colocado hacia atrás.

C/D. Inserte la aguja al máximo.

Las agujas deben estar en un estado perfecto. (2) 

Se pueden producir problemas con: 

A. Agujas dobladas

B. Puntos dañados

C. Agujas romas
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Mantenimiento

Atención: 

Desconecte la máquina de la red eléctrica quitando el 
enchufe de la toma principal. Cuando limpie la máquina, 
siempre deberá estar desconectada de la red eléctrica. 

Quite la placa de aguja: 

Gire la rueda hasta que la aguja esté totalmente subida. Abra la 
tapa articulada frontal y desatornille los tornillos de la placa de 
aguja con el destornillador. (1) 

Limpieza de los dientes de arrastre: 

Quite el canillero y utilice el cepillo suministrado para limpiar 
toda la zona. (2) 

Limpieza y lubricación del garfio: 

Quite el canillero. Coloque los dos brazos retenedores del 
garfio (a) hacia afuera. Quite la tapa del canal del garfio (b) y el 
garfio (c) y límpielo con un paño suave. Lubrique el punto (d) 
(1-2 gotas) con aceite para máquina de coser. Gire la rueda 
hasta que el canal del garfio (e) esté a la izquierda. Cambie el 
garfio (c). Cambie la tapa del canal del garfio y vuelva a colocar 
los dos brazos retenedores del garfio. 

Inserte el canillero y la canilla y cambie la placa de aguja. 

Importante: 

Deberá quitar la pelusa y los hilos del tejido con regularidad. 
Su máquina debería ser puesta a punto a intervalos regulares 
en una de nuestras agencias de puesta a punto. 



Guía de detección y resolución de problemas 

Problema 
Se rompe el hilo 
superior 

Se rompe el hilo 
inferior 

Se saltan puntadas 

Se rompe la aguja 

Puntadas flojas 

Las costuras se 
fruncen o encogen 

Puntadas irregulares, 
arrastre irregular 

La máquina hace 
ruido 

La máquina se atasca 

Causa 
1. La máquina no está enhebrada correctamente.
2. La tensión del hilo es excesiva.
3. El hilo es demasiado grueso para la aguja.
4. La aguja no está insertada correctamenfe.
5. El hílo está enroscado en el pasador del sujeta-

bobinas. 
6. La aguja está dañada.
1. El canillero no está insertado correctamente.
2. El canillero está enhebrado incorrectamente.
3. La tensión del hilo inferior es excesiva.

1. La aguja no está insertada correctamente.
2. La aguja está dañada.
3. Se ha utilizado una aguja de tamaño incorrecto.
4. No se ha acoplado el prensatelas correctamente.

1. La aguja está dañada.
2. La aguja no está insertada correctamente.
3. Tamaño de aguja incorrecto para el tejido.
4. Se ha acoplaao el prensatelas incorrecto.
1. La máquina no está enhebrada correctamente.
2. El caninero no está enhebrado correctamente.
3. La combinación de aguja/tejido/hilo no es la correcta.
4. La tensión del hilo no es la correcta.
1. La aguja es demasiado gruesa para la el tejido.
2. La longitud de la puntada está mal ajustada.
3. La tensión del hilo es excesiva.
4. El tejido se encoge.
1. Hilo de mala calidad.
2. El canillero no está enhebrado correctamente.
3. Ha tirado del tejido.

1. Debe lubricar la máquina.
2. Se han acumulado pelusas o aceite en el garfio o en

la barra de la aguja. 
3. Se ha utilizado aceite de mala calidad.
4. La aguja está dañada.
Se ha atascado hilo en el garfio.
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Acción correctiva 
1. Vuelva a enhebrar la máquina
2. Reduzca la tensión del hifo (un número más bajo).
3. Seleccione una aguja más larga.
4. Extraiga y vuelva a insertar la aguja (el lado plano hacia atrás).
5. Quite el carrete y enrolle el hilo en él.
6. Cambie la aguja.

1. Extraiga y vuelva a insertar el canillero y tire del hilo.
El hilo debería salir fácilmente. 

2. Compruebe la canilla y el canillero.
3. Afloje la tensión del hilo inferior, tal y como se ha descrito.
1. Extraiga y vuelva a insertar la aguja (el lado plano hacia atrás).
2. Inserte una aguja nueva.
3. Elija una aguja que se adapte al hilo y al tejido.
4. Compruébelo y acóplelo correctamente.
1. Inserte una aguja nueva.
2. Inserte la aguja correctamente (el lado plano hacia atrás).
3. Elija una agu¡·a que se adapte al hilo y al tejido.
4. Seleccione e prensatelas adecuado. 

1. Compruebe el enhebrado.
2. Enhebre el canillero como se indica.
3. El tamaño de la aguj·a debe ajustarse al tejido y al hilo.
4. Corrija la tensión ae hilo. 
1. Seleccione una aguja más fina.
2. Reajuste la longitud de la puntada.
3. Afloje la tensión del hilo.
4. Use una entretela para tejidos finos o elásticos.
1. Seleccione un hilo de mejor calidad.
2. Quite el canillero y vuelva a enhebrarlo y a insertarlo

correctamente. 
3. No tire del tejido mientras cose, deje que la máquina lo vaya

arrastrando. 

1. Lubríquelo como se describe.
2. Limpie el garfio y los dientes de arrastre tal y como se describe.
3. Use sólo aceite para máquinas de coser de buena calidad.
4. Cambie la aguja.

Extraiga el hilo superior y el canillero, gire la rueda hacia atrás y 
hacia adelante manualmente y elimine los restos de hilo. 
Lubríquelo como se describe. 
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